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Egész évre • • frt — kr. 
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Negyedévre • 2 50 ,,
Egy hóra • • — »» Hö u

Egyes szám ára 4 kr.

K ia d ó h iv a ta l :

PÉCSETT. Mária-u. 1. sz.
À kir. ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
izétkuldésére vonatkozó föl- 

szólalások mtézendők.

P O L I T I K A !  N A P I L A P

Sze rk e sz tő i Iro d a ;

CSkTT. Mána-utca I. s .
a kir. tábla átellonábeu.

hová a lap szellemi részó 
illető minden közlemény

»ni zenüő.

Kéziratot vissza nem adunk

H irde té seke t
a Kiadóhivatal vesz töl

Második koronázás.
Péen, 18(J7. február 2().

( * % )  K o s s u t h  F e r e n c  i n d í t v á n y á t ,  
m e ly  s z e r i n t  a z  1 8 4 8 .  ö t v e n é v e s  é v f o r d u l ó ­
j á t  o r s z á g o s  ü n n e p s é g  r e n d e z é s é v e l  ü l j e  
m e g  a n e m z e t ,  a k é p v i s e l ő h á z  m a i  ü l é s é ­
b en  i n d o k o l t a  m e g  m a g a  a z  i n d í t v á n y t  
t e v ő ,  r e á  m u t a t v á n ,  h o g y  a m a i M a g y a r -  
o r s z á g  t e l j e s e n  a z  1 8 4 8 .  j o g a l a p j á n  á l l ,  
t e l j e s e n  m é l t ó  é s  e l e n g e d h e t e t l e n  k ö t e l e s ­
s é g e  t e h á t  a z  u t ó d o k n a k  l e r ó n i o k  a k e -  
g y e l e t e s  m e g e m l é k e z é s  a d ó j á t  a z  i r á n t  a n a g y  
n e m z e t i  á t a l a k u l á s  i r á n t ,  m e l y n e k  h a z á n k  a 
m a g a  s z a b a d s á g á t ,  n e m z e t ü n k  ú j j á s z ü l e t é ­
s é t ,  t á r s a d a l m u n k  p e d i g  a z  e u r ó p a i  m ű v e ­
lő d é s s e l  v a l ó  s z o r o s  k a p c s o l a t á t  k ö s z ö n h e t i .

M in d e n  m a g y a r  e m b e r  k ö n n y e n  m e g ­
a d n á  r e á  a v á l a s z t ,  a m i n t  e z  m a g á t ó l  é r ­
t e t ő d ik ,  h o g y  i g e n i s ,  h e l y e s  a z  1 8 4 8 - n a k ,  
a m a g y a r  s z a b a d s á g  h a j n a l h a s a d á s á n a k ,  
o r s z á g o s  m e g ü n n e p l é s e ;  d e  —  s a j n o s  —  
k o r m á n y u n k  t a g j a i  n e m  m a g y a r  e m b e r e k ,  
v a g y i s  in k á b b  o l y a n  m a g y a r o k ,  a k ik  e l ő ­
d e ik  n y o m á n  m e g t a g a d n i  k é n y t e l e n e k  m a ­
g y a r s á g u k a t ,  m e r t  —  é s  e z  a  b ö k k e n ő  —  
t á v o z n i  k é n y t e l e n e k  a r r ó l  a p o z í c i ó r ó l ,  a 
h o v á  ő k e t  a  k o r o n á s  k i r á l y  b i z a l m a  h e ­
l y e z t e .

E n n é l f o g v a  a  m a g y a r  k o r m á n y  j e l e n ­
l e g i  e l n ö k e  á l t a l  a d o t t  v á l a s z  l e g k e v é s b é  
l e p h e t  m e g  b e n n ü n k e t ,  m e r t  e z  c s a k  a z o n  
a c s a p á s o n  j á r  e s z m e m e n e t é v e l ,  m in t  a z

e l ő z ő  k o r m á n y o k  t a g j a i é ,  t .  i .  B a n f f y  b . 
i s  a t t ó l  t a r t ,  h a  e m e  wn o l i  m e  t a n g e r e *  
d o l o g g a l  e l ő h o z a k o d n i  m e r é s z k e d n é k  ő  f e l ­
s é g é n e k ,  h á t  a z  ú t i l a p u t  a z o n n a l  m e g k a p n á .

É r t j ü k ,  n a g y o n  j ó l  é r t jü k  a z  ó  k é n y ­
s z e r h e l y z e t é t  ; a z o n b a n  m in d e n  k é t e l y  e l ­
o s z l a t á s á r a  e l e n g e d h e t l e n  k iv á n a lo m  v o l n a ,  
h o g y  i l y e n  e s e t e k b e n  a z  a  k o r m á n y e l n ö k  
e l  n e  v e s z í t s e  a  f e j é t ,  h o g y  l e g y e n  f é r f i  a 
s z ó  t e l j e s  é r t e l m é b e n ,  é s  v a ló  t é n y e k k e l ,  
n e m  p e d i g  c s ű s z ó - m á s z ó  l a k á j o s k o d á s s a l  
h o z a k o d j é k  e l ő  u l e g e l s ő  m a g y a r  e m b e r n e k ,  
a k in e k  s z i v é t  a  m ú l t  s z o m o r ú  e m l é k e i
b á r h a  k e s e r ű s é g g e l  i s  t ö l t i k  e l ,  a m i a z o n ­
b a n  ö r ö m m é ,  l e l k e s e d e t t  ö r ö m m é  v á l t o z n é k  
á t ,  h a  a n e m z e t t e l  t e l j e s  e g y e t é r t é s b e n  ő  
i s  m e g ü n n e p e l h e t n é  a  t ö r v é n y e k ,  a j o g ,  | Í r ja  Á b r á n y i  
a z  i g a z s á g  d i a d a l á t ,  m e l y e t  a z  1 8 4 8 .  b i z ­
t o s í t o t t  a n e m z e t n e k  s  b i z t o s í t o t t  a  t r ó n -

m id ö n  a  n e m z e t i  k ö z a k a r a t  m e g n y i l v á n u ­
l á s á t  k e l l  t o l m á c s o l n i a  a k i r á l y  e l ő t t .

B i z z u n k  a z o n b a n  j ó  c s i l l a g u n k b a n ,  
h i s z  B á n f f y  b . u r a lm a  s e m  ö r ö k k é  t a r t ó ,  
s  a k k o r ,  h a  m e n e s z t e t i k ,  t a l á n  a  n e m z e t  
m e g ü n n e p e l h e t i  a  s z a b a d s á g h a r c  f é l s z á z a -  
d o s  é v f o r d u l ó j á t  k i r á l y á v a l  e g y ü t t .  M a  
m é g  u g y a n  a z  á b r á n d o k  h o n á b a  t a r t o z i k  
e z  a  n a g y  é s  i g a z i  k i e n g e s z t e l ö d é s ,  a  m e l y ­
n e k  a  p o e z i s  s z á r n y a l á s á v a l  a d o t t  k i f e j e ­
z é s t  1 8 9 5 .  é v  ő s z é n  Á b r á n y i  K o r n é l  „ A  
k i r á l y 44 c im ü  t a n u l m á n y á b a n .  A d j u k  á t  & 
s z ó t  n e k i ,  h i s z  o l y  s o k s z o r  l á t t u k  m á r  a  
t ö r t é n e l e m b e n ,  h o g y  a  p o é z i s  k i v e z e t t e  a  
p o l i t i k á t  a h o m á l y b ó l .

„ A z  1 8 4 8 — 4 9 - i k i  e m l é k e k  k ö z t  —
—  m á r  e g y  s i n c s ,  m e l y e k  

i r á n t  a  k e g y e l e t  a d ó j á t  m á r  l e  n e  r ó t t a  
v o l n a  a n e m z e t  a  k o r o n á z á s  ó t a .  D e  K o s ­

n a k ,  m id ő n  t ö r v é n y b e  i g t a t t a ,  h o g y  „ a  
k ir á ly  s z e m é l y e  s z e n t  é s  s é r t h e t e t l e n . 41

S z i n t e  l e h e t e t l e n n e k  t a r t j u k  a z  1 8 4 8 -  
n a k  f é l s z á z a d o s  e m l é k é t  m e g  n e m  ü n n e ­
p e l n i .  —  N e m  v a g y u n k  k é p e s e k  e l h i n n i ,  
h o g y  k i r á l y u n k ,  a k i  a z  1 8 4 8 .  j o g ­
f o l y t o n o s s á g á t  e l i s m e r t e  - " 8 6 7 - b e n ,  h o g y  
f é l r e é r t s e  a n e m z e t  k e g y e l e t e s  c é l z a t á t  é s  
h a b o z á s  n é lk ü l  k é s z s é g e s e n  n e  c s a t l a k o z -  
z é k  a z  ü n n e p l é s  s z á n d é k á h o z ,  h a  t a l á l k o z i k  
o ly a n  f é r f iú ,  a k i  e  k ö r ü l m é n y r ő l  a l a p o s a n  
in f o r m á l j a  a k i r á l y t .  P e r s z e ,  id e  n e m  e g y  
B á n f f y  b . k e l l e n e ,  m e r t  ő  b á t o r s á g ,  f é f i a s -  
s á g  d o l g á b a n  a l e g u t o l s ó  h e l y e n  á l l  a k k o r ,

s u t h  L a j o s  m e g h a l t ,  é s  a z  ö  é r d e m e i  
m é g  m i n d i g  n i n c s e n e k  t ö r v é n y b e  
i g t a t v a .  H o g y a n  l e h e s s e n  e z e n  s e g í t e n i  ? 
C s a k i s  e g y  m ó d o n :  A z  1 8 4 8 - ik i  á t a l a k u ­
l á s n a k  é s  e l s ő  a l k o t m á n y o s  m i n i s z t é r i u m  
k i n e v e z é s é n e k  f é l s z á z a d o s  j u b i l e u m á n .  E z  
a m i n i s z t é r i u m  u g y a n i s  a z  a l k o t m á n y o s  
k i r á l y  k o r m á n y a  v o l t  s  e b b e n  a  k o r m á n y ­
b a n  f o g l a l t  h e l y e t  K o s s u t h  L a j o s  i s .

H a  a z  1 8 4 8 - i k i  e l s ő  m i n i s z t é r i u m  
é r d e m e i t  t ö r v é n y b e  i g t a t j á k ,  —  s e m m i  
a k a d á l y  s e m  l e h e t ,  h o g y  K o s s u t h  L a j o s  
é r d e m e i  i s  t ö r v é n y b e  i g t a t v a  i s m e r t e s s e n e k  
e l .  E s  h a  u g y a n a b b a n  a z  é v b e n ,  a z  1 8 4 S - i k i

A
Heti krónika.

Pécsi Figyelő*' e redet’ tnreája.

Háborús híreket hozott e héten a görög 
Aeolus erre mifelénk.

Ha más eseménye nem is lett volna 
az egcsz hétnek, megírhatnánk a hét króni 
kaját e háborús hírekből is Hiszen a háború 
uralja most a helyetet « lesz-e, vagy nem 
le&z háború, ez most a kérdések kérdése, a 
unt tárgyalnak a suszterinasoktól elkezdve 
minden régiók, fel egész a vezérkari főnök* 
6égig. Egyelőre azonban csak „háborús 
kirek vannak ; de h á b o r ú  nincsen s talán 
a vezérkari főnökség emberei ép oly kevéssé 
tudják, hogy letz-e hát háború vagy nem, 
mint nem tudják az utcasarkokon tárgyaló
fcuszterinasok és politizáló urak, urfiak. (Mert

utóbbiak is igen nagy előszeretettel vá 
‘■sztják ki a legjártabb utcasarkokat a poli 
tizálásra.) Legnagyobb furórét azonban e 
l'éten a mozgósítási hírek okoztak. Volt is 
egész nap bajunk a telefonnal s alig győz 
tünk ilyenféle párbeszédeket folytatni :

— Halló Î Itt egy hatgyerekes család­
apa.

— Van szerencsénk ; itt a „Figyelő.u

a

Ugyan, kérem, mozgósítják e a zág­
rábi hadtestet ? . . .  Úgy . . . Ejnye-ejnye ; 
tetszik tudni, a fiam abba a hadtestbe van 
beosztva, hát aaért érd* kel olyan nagyon.

Vagy pedig:
— Mi igaz a mozgósítási hírekből ? A 

pozsonyi hadtest indul-e már ?
Á kérdesősködő hangja kedvesen ceen- 

gett és szinte követelő kíváncsisággal hang­
zott a kérdés s ebből szerkesztőségünk hang- 
adánban utazó tagja azt magyarázta ki, hogy 
a kérdezősködő fiatal menyecske, a kinek a 
pozsonyi hadtestnél van valakije, a kire 
nézve legjobb volna — már a múltjára fél­
tékeny asazonyka szempontjából — ha el­
vinnék Krétába és ott maradna, akár 
három istennő társaságában örökre !

Végül egy utolsó kérdezősködés
hangzott :

-  A pécsi tartalékosakat behivják-e a
háborúra ? . . Neeem ? . . Pedig . . .

Itt a telefonos kisasszony gyorsan el­
zárta az ö s s z e k ö t t e t é s t  a központon. Hanem 
azért egyszerre konstatáltuk mindnyájan a 
vastag, szigorúan pattogó asszonyi hangról :

— Ez valakinek az anyósa lehet . . .
És valóban most a hét végén is ott

vagyunk, a hol a hét kezdetén voltunk.
Ma sem tudjuk még, lesz e háború, 

vagy nem ? Krétában folyik a görögök in- 
cselkedése ; köpi a markát a török is, de 
hát ott állnak a nagyhatalmak hajói és nem

*gy

lehet ebből a chaoszbói kiigazodni sehogy. 
Végre is az lesz belőle, hogy a nagyhatal­
ma : a krétai szabadságharc első sorához 
oda tesznek egy pontot s aiábiggyesztik, hogy 
„folyt, köv u Es készülődünk tovább a hábo­
rúra s a mikor majd egyikünk se fél a má­
sikától, akkor megint kiállunk a «ikra és 
tüzeljük az. ellenfelet, hogy jöjjön, támadjon 
ránk, ha mer ; hanem azért mi magunk 
akk or is a békét hangoztatjuk.

Epén úgy vannak a nagyhatalmak is, 
akárcsak a mai kormányunk a mezőgazda- 
sági politikával. Hogy e hét elejét a szoci- 
lista földművesek tanácskozással töltötték, 
szinte kapóra jött az országgyűlésen a föld- 
mivelési budget tárgyalása. És ebben a tár­
gyalásokban emlegetik léptennyomon az or­
voslást. orvosolni azonban még eddig nem 
tudtak semmit. Es a magyar paraszt hazát 
és istent tagadó izgatók hívéül esküszik fel 
s kezdi emlegetni a megtorlást, mint a 
krétaiak. De persze, mit tehet ? Szóval 
harcol csak, hiszen háta megett ott áll a 
békét csináló nagyhatalom, a szuronyerdő és 
a vége a sok háborgásnak mély csend lé­
szen. 8 a kormány — mint ki jól végezte 
dolgát — akárcsak a nagyhatalmak, vissza­
vonul és a békeidőt felkasználja, nem a béke 
megszilárdítására, a bajok orvoslására, hanem 
újabb sxuronyerdő emelésére, a mely jó less 
a lázadó parasztnak utolsó orvosszerül.

A nagyhatalmak és kormányok gondol-
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ú j j á s z ü l e t é s  f é l s z á z a d o s  j u b i l e u m á n  l e p l e z -  
t e t i k  l e  K o s s u t h  L a j o s  s z o b r a ,  —  m e l y r e  
m á r i s  f é l m i l l i ó  f o r i u t  g y ű l t  ö s s z e  n e m z e t i  
k ö z a d a k o z á s b ó l  —  l e h e t - e  b á r m i l y  a k a d á l y  
i s  a r r a ,  h o g y  a z o n  a z  ü n n e p e n  a  k i r á l y  
k o r m á n y a  i s  j e l e n  l e g y e n  Î F e n f o r o g h a t - e  
a k k o r  i s  a n n a k  a s z ü k s é g e ,  h o g y  a  m a ­
g y a r  n e m z e t  i s m é t  k e t t é s z a k a d j o n ?

M iv e l  a z o n b a n  —  f o l y t a t j a  Á b r á n y i
—  u g y a n a b b a n  a z  é v b e n ,  a  m ik o r  a z  
1 8 4 8 - i k i  n a g y  á t a l a k u l á s  f e l s z á z a d o s  j u b i ­
l e u m á t  ü n n e p e l n é  M a g y a r o r s z á g ,  u g y a n a b ­
b a n  a z  é v b e n  é r k e z n e k  e l  F e r e n c  J ó z s e f  
t r ó n r a l é p t e n e k  f é l s z á z a d o s  é v f o r d u l ó j a  !

ö t v e u  é v  ! —  e g y  h u s z a d r é s z e  a z
e z r e d é v n e k  ! H á t  t a l á n  p u s z t a  v é l e t J e n s é g  

, m id ő n  a  n é p e k  G o n d v i s e l é s e  i g y  h o z z a  
e g y m á s  k ö z e l é b e  a  l e g n a g y o b b  t ö r t é n e l m i  
p i l l a n a t o k a t ?  V é l e t l e n s é g - e  c s u p á n ,  m id ó n  
a  G o n d v i s e l é s  m i n d e z e k k e l  e k k é n t  k í n á l j a  
m e g  a  n é p e k e t  é s  a  n e m z e t e k e t ?  É s  n e m  
r e j l i k - e  a b b a n  k ö v e t k e z m é n y ,  h a  a  n é p e k  
é s  n e m z e t e k ,  a z  i l y  n a g y  t ö r t é n e l m i  p i l l a ­
n a t o k  ö s s z e t a r t o z a n d ó s á g á t  f ö l i s m e r n i  n e m  
a k a r j á k ,  —  s a  G o n d v i s e l é s  k í n á l ó  k e z é t  
r i d e g e n  e l u t a s í t j á k ?  M iv é  l e s z  a  G o n d v i ­
s e l é s  k í n á l ó  k e z e .  L a  e l u t a s í t j á k  t  — S o k ­
s z o r  l e s z  a  N e m e z i s  s ú j t ó  k e z é v é !

1 8 6 7  b e n  a  . f e l e j t é s "  v o l t  a  k i b é ­
k ü l é s n e k  e g y e t l e n  m ó d j a  é s  f e l t é t e l e .  D e  
a k k o r  a  h i s t ó r i a i  f á t u m o k  e z z e l  s z e m b e n  
f ö l f e g y v e r e z t é k  a z  e m l é k e z é s e k e t ,  m o n d v á n  
„ n e m  l e h e t *  —  é s  m á s f e l ő l  „ n e m  s z a b a d "  

f e l e j t e n i !  F e r e n c  J ó z s e f  u r a l k o d á s á n a k  
f é l s z á z a d o s  é v f o r d u l ó j á n  a z o n b a n  m e g t ö r i k  : 
a  h i s t ó r i a i  f á t u m o k  h a t a l m a .  M e r t  a  t ö r - ” 
t é n e l e m  I g a z s á g a  i g y  s z ó l  : „ N e m  k e l l  
t ö b b é  a  f e l e j t é s !  —  F ö l  a z z a l  a  f á t y o l l a l  !
—  L á s s a t o k  m i n d e n t ,  a m i  t ö r t é n t .  E m l é ­
k e z z e t e k !  —  É s  ú g y  Í t é l j e t e k ! "

E g y  m e g t a r t o t t  k i r á l y i  e s k ü !  —  e g y  
f é r f i a s á n  b e v á l t o t t  k i r á l y i  s z ó !  E g y  
e r ő s  é s  v i r á g z ó  s z a b a d  M a g y a r o r s z á g !  E g y  
a l k o t m á n y o s  A u s z t r i a !  - -  E g y  —  m i n d k é t  
f é l  á l l a m i  ö n á l l ó s á g á t  —  m e g o l d o t t  P r a g -  
m a t i c a  s a n c t i o  ! —

í m e  e z  a  m á s o d i k  k o r o n á z á s !  —  A  
k i r á l y i  é r d e m e k  é s  e r é n y e k  k o r o n á z á s a  a  
t ö r t é n e l e m  k e z e  á l t a l  !"

N e m  a k a r j u k  f é l r e é r t e t n i  m a g u n k a t ;  
d e  h á t  b i z o n y  e z  a z  ö t v e n é v e s  é v f o r d u l ó  
é p p e n  a l e g a l k a l m a s a b b  v o l n a  a  n e m z e t  
é s  k i r á l y  k ö z ö t t  v a ló  „ t e l j e s "  e g y e t é r t é s  
h e l y r e á l l í t á s á r a .  M a  m é g  á b r á n d ,  d e  a  j ö v ő  
v a l ó r a  v á l t h a t j a  ó h a j a i n k a t ,  h o g y  a z  a  n e ­
m e s  s z i v ü  k i r á l y ,  a k i é r t  m i n d e n n a p  i m á d ­
k o z n a k  M a g y a r o r s z á g  ö s s z e s  t e m p l o m a i b a n ,  
m e g  f o g j a  é r n i  e m e  h i s t ó r i á b a n  p á r a t l a n u l  
á l l ó  d á t u m o t .  V e g y é k  t e h á t  e l ő  m é g  e g y ­
s z e r  S z e n t  I s t v á n  k o r o n á j á t ,  é s  a z t  a  
f e l k e n t  f ő t ,  m e l y  ö t v e n  é v i g  v i s e l t e  k é t  
n a g y  á l l a m  k o r m á n y z á s á n a k  g o n d j a i t ,  a 
t e l j e s  k i b é k ü l é s ,  a  j o g  é s  i g a z s á g  d i a d a ­
lá n a k  e m l é k é ü l  k o r o n á z z u k  m e g  m á s o d s z o r  
i s ,  j e l e z v e  e z z e l  a z  i g a z i  u j k o r s z a k o t ,  
ő s z i n t é n ,  m e n t e n  m in d e n  u t ó g o n d o l a t t ó l .

E z  l e n n e  a z  e g y e d ü l i  h e l y e s  m ó d  
a  k i r á ly  a g g o d a l m a i n a k ,  k e s e r ű  e m l é k e i ­
n e k  e l o s z l a t á s á r a .

Hírlapírók a közönséghez
Péc*, 1897. február 20.

A vidéki hírlapírók szövetségét az a 
szükség alakította meg, mely évek hosszú 
sora óta naponta erélyesebben parancsolta a 
vidéki hírlapirodalom munkásainak, hogy 
szakítsanak már a baját sorsuk iránt meg* 
rögzött nemtörődömséggel ; hi«zen a közérdek 
szolgálata nem szenved csorbít, ha arra is 
•aenteluek egy kis időt. hogy m u n k a k é p ­
t e l e n s é g ü k  e s e t é r e  ö n m a g u k  u a k ,  
h a l á l u k  e s e t é r e  p e d i g  c s a l á d ­
j u k n a k  a megélhetését biztosítsak egy 
s e g é l y  é s  n y u g d í j a l a p  létesítésére 
való szövetkezessél. Ezt a munkát az ország 
közönsége, a varosok tarsadaima csak elis 
merétsei üdvözölheti ; hiszen alig van ember, 
a ki lapot nem olvas és a ki ne tudna mél­
tányolni a hírlapírók idegemé ztő nehéz 
munkáját amelyért országszerte csak olyan 
fizetést kapnak, a melyik éim kevés, m e g ­
halni sok. és a melyből nehéz napokra meg­
takarítani semmit seui lehet.

Megalakult a szövetség, megalakultak 
annak helyi bizottságai is, vannak rendes 
tagok, mindmegannyi hírlapíró, a kik csekély 
keresetükből fizet k a tagsági illetményeket.

De mik ezek as illetmények s mennyi 
idő kellene ahhoz, hogy ezekből csak egy 
embert vagy családot is segélyezni lehetne ?

Ezért van szükbége a vidéki hírlapírói 
karnak a t á r s a d a l o m  e r k ö l c s i  é s  
a n y a g i  t á m o g a t á s á r a ,  a melyet mél­
tán kérhetünk a közönségtől, a kit emésztő 
munkával, lankadatlan igyekezettel, igaz lel­
kesedéssel és hűséggel szolgálunk. Hiszen mi 
a közönségért vagyunk, a haza, a nemzet, 
a társadalom, a vidék, a kultúra, a közügyek 
érdekeit szolgáljuk » innen mentjük azt a 
biztató reményt, bogy a nagy közönség nem 
zárkózik e) a mi érdekeinknek viszonzásul 
való szolgálatától, amelyeket vo.laképen nem 
is nekünk tesznek, hanem a sajtó azon mun­
kásainak, akik fei fogják emelni a mi ke­
zünkből kihulló hírlapírói tollat.

Biztató reménynyei, teljes bizalommal 
fordulunk Pécs város és Baranya, Tolna, So­
miig} megyék hazafias közönségéhez, társa­
dalmához hogy a többi vidéki városok kö­
zönségének példáján felbuzdulva szövetéé 
günket a melynek nemes és nagy céljai 
csak méltánylást érdemelnek, m i n é l  h at -  
h a t ó b a  b b a n  t á m o g a t n i  s z í v e s ­
k e d j  é k. Az anyagi támogatás minden pará­
nya gyümölcsöző tőkebefektetés lesz nemcsak 
a mi számunkra, hanem a nagyközönség szá­
mára is a melynek vállalkozásunk iránti támo­
gatásában a bizalom, az elismerés és méltány 
ias jeleit latjuk, olyan jeleit, amelyek fennen 
hirdetik, hogy nem dolgoztunk biaba, hogy 
a közönség megértette becsületes törekvésein 
két és amelyek c-ak fokozhatják bennünk 
az ambíciót, a munkabírást és » közügyek 
java iránti valódi érzéket.

A s z ö v e t s é g  a l a p t ő k é j é t  ké t  
m ó d o n  n ö v e l h e t i  a t á r s a d a l o m  
m i n d e n  e g y e d e é s k ö r e .  A z  e g y i k  
a z  a l a p i t ó  t a g s á g ,  m e l y  e g y s z e r  
a m i n d e n k o r r a  l e g a l á b b  100 í r t ,  
r é s z l e t e k b e n  b e f i z e t h e t ő  a d o ­
m á n y b ó l  k e l e t k e z i k ,  a m á s i k  & 
p á r t o l ó  t a g s á g ,  a i n e l y l y e l  l e g ­
a l á b b  é v i  5 f r t  d i j  f i z e t é s i  k ö t e ­
l e z e t t s é g e  j á r  e g y e l ő r e  3 é v i  
i d ő t a r t a m r a .

Nem nagy tehát az az áldozat, a me­
lyet a Vidéki Hírlapírók Szövetkezete javára

kodását tünteti tel kicsiben egy-egy varooi 
elöljáróság is. Ezek is folyton-foly vast a béke, 
az előualadáb, a jólét gyarapításán munkál­
kodnak, de a munkájukban mindig több a 
kár, mint a haszon. Példát találunk erre e 
héten a városi kösegészségi bizottság ülésen, 
ahol a tífuszjárvány miatt támadt költségeket 
tárgyalták A katonai kiküldöttek előadtak, 
hogy a tífuszt a szabálytalan építkezés okozta, 
mert az emésztőgödrök vtzeték-csöveit nem 
vonták be előírás szerinti agyagburkolattal. 
Most, hogy fel kellett Őket ásatni, sehol se 
volt az agyag.

De benne van az átvételi jegyző­
könyvben ! — kontrázott erre főmérnökünk 
és ez úgy is volt.

A jegyzőkönyvben Rzabályszerü átvételt, 
kifogástalan kivitelt ismert el a kórházat 
átvevő katonai bizottság. És még most azt 
hányják tel, hogy nem volt agyagburkolat a 
vezetékcsövekben. Hiszen benne van a jegy­
zőkönyvben . . s ez cs*k elég ? !

Bizony elég lehetne már nekünk is a 
farsangból. De hát még két hét a világ . . azaz­
hogy a farsang 8 ezen a két heten még mu­
latni keli. Pedig mikor a kalholikus körben 
bzáshetvenkét pár táncolja az eUŐ négyest 
(ennyi pár még a polgári házasság iránti ellen­
szenvből sem sietett annak idején a törvenves 
házasságot az egyház előtt megkötni,) meg 
mikor a könyvnyomdászok és a tornászok 
■\irradtig tartó bálokat csapnak s közben az

örökifjú veterán tánctauitó, lloicenberger ha 
tyank, megadja a felsőbb és ab.óbb tíznek, 
ami az övék . . . már CBak kimulathatja ma 
gát mindenki a Mecsek alatt. De nem, a 
farsang még két hét, tehát még két hóiig 
kell mulatnunk . . ha törik, ha szakad, ha a 
papák asebében akár egy krajcár sem marad. 
Íme épen a hét végére esik a k a s z i n ó -  
b á l ,  kimagasló pontja a farsang c <110 ny el­
nek. Csak az a baj, hogy ugyancsak most 
van a somogymegyei bál is Kaposvárott, a 
mely szinte époly kimagasló poníja a farsangi 
krónikának. Sót annyival kimagaslóbb is 
lesz, hogy most a somogyi szép leányok a 
saját baljukon mulatnak s nem jünuek át 
hozzánk. Ami elég szomorú . . . node hát a 
a pécsi és baranyai szép lányoknak könnyen 
ha'almukoan áll megszüntetni e szomorúsá­
gunkat.

Különösen ha szövetséget alakítanak s 
c szövetségben találnak egy K 0 1 u m b u f 1 
akit jegyzőjüknek téve, mindenkor bátran 
kelhetnek felfedező útra, mert hiszen közöt 
tűk van Kolumbus Kristóf. Bár az a bökkenő 
a dologban, hogy megelőzte ebben a pécsi 
•zabómunkatuk szakegyiete, akik vasárnapi 
közgyűlésükön senki mást, mint Koiumbus 
Kristófot, igen s, a nagy felfedezőnek dupla 
névrokonát bíztak meg a nőtánusi penna ve­
zetésével.

Hanem azért, ha megalakulna a Pécsi 
Lányok Szövetsége, bizonyara tódulna kő­

iébe az alapitó és pártoló tagok sokasága. 
Egy nyomda akárcsak az aláírási ivek ké­
szítésével foglalatoskodnék, mert különben 
forradalom ütne ki az alá ratkozni akarók 
között s még párosvia<kodás*al döntenék el, 
hogy k legyrn a szerencsés két-két versengő 
közül a tagok soraba lépni. És legalább egy* 
gyei ismét több lenne a szövetség, melynek 
keretében rnindenkinek van valami hivatala 
és a díjazás — forró köszönet.

Mert hiába, még mindig bánt bennün­
ket a cimkórság. Epén e héten adott ki a 
belügyminiszter egy rendeletet e tekintetben 
és épen a hét végére követődött el egy újabb 
cim feltalálása : a „ járásbirósági főnökw ur 
cime No persze, beamter nép*ég vagyunk 
mi s a Bach-korszakból átvettünk mindent, 
ami — rossz, még a titulusokat is.

A hét helyi eseményeinek krónikájában 
sokat beszélhetnénk a színészet pártoló, iga­
zabban n e m  p á r t o l ó  k ö z ö n s é g  közö­
nyéről, Még C s á s z á r  Imrének, a buda­
pesti nemzeti színház kitűnő tagjának bu* 
csufelléptekor is ürességtől kongott a uni 
filigrán színházunk. Pedig isten bizony, nem 
kevésbé lelkesedhettek volna a pécsi leányok 
és aiszonyok a Ct-ászár Röckmtz bárójáért, 
mint lelkesedtek a Bihari bárójáért a pre­
mieren A művészeti szenzációt különben 
most a V e r d i-r e k v i e  m előadasa képezi 
s betenkint háromszor szinte zarándokol a
közön"* a Vigadóba, hogy a próbákat meg-
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Pécs Tárói és Baranya, Somogy r Tolna- 
vakrmCgyék áldozatkészségéről és jótékony 
ságiról hires, müveit közönségétől kérünk, 
tnnak, a ki nyújtja ; de hálára kötelező nagy 
Áldozat nekünk, a melylyel egy nagy, egy 
nemes cél megvalósulásihoz i^üz-dedüi;.; á 
-~“»!y;;cb ,.;v .toriondó jóiéujményeire méltán 
’ ^bt büszfce a magyar társadalom, a pécsi 
és három megyebeli közönség, a mely jóié 
kórságával  elősegítette az ige testté válását.

Amidőn tagsági belépésre Pécs város 
és Baranya, Somogy, Tolna vármegyék kö­
zönségét, pénzintézeteit, egyleteit, társulatait, 
▼állalaiait, köreit * ma auo*ait tisztelettel
felkérjük, a j á n l j u k  t á m o g a t á s r a -
m é l t ó  n a g y  ü g y ü n k e t  m i n d e n ­
k i n e k  a j ó a k a r a t u  p á r t f o g á s á b a .

Tagsági jelentkezéseket elfogadnak a 
Pécsi Napló, Pécsi Figyelő, Pécsi Közlöny 
és Füníkirchner Zeitung, valamint a „Siklós 
és Vidéke*, „Mohács és Vidéke*, Somogy*. 
„Kaposvár*, „Tolnamegyei Közlöny* és „Tol­
navármegye* szerkesztőségei.

Kelt Pécsett, 1897. évi február 14-én
tartott választmányi ülésben.

Pleininger Ferenc, 
vál. elnök.

Várady Ferenc, 
vál. alelnök.

Lenkei Lajos,
szövetségi igazg. tag.

vkn.2Uk IL M Í ra

H í r e k .
Pécs, lB^?. február hó SO

A  szinésspáholy.
Redaktor ur, arról beszélnek. 
Színházunk hogy nem ér sokat,
A nézőtér nem visszhangozza 
Igen gyakran a tapsokat.
Pedig nem úgy van ám egészen, 
Tévednek a jó emberek —
Redaktor ur, az égre kérem :
A szinészpáholy t nézze meg !

Legelső fórum itt e páholy 
S legyen jó, vagy rossz a darab,
Az odafenn minden bizonynyal 
Felette nagy sikert arat.
Az egész színház összerezzen,
Úgy tapsolnak a kis kezek . . . 
Redaktor ur, az égre kérem *
A szinéazpáholyt né*ze meg !

hallgass*. Ejh nem híjába m u z s i k á i i s 
v á r o s  vagyuuk, túl is teszünk sokakon s 
az a nap, mikor a színházban előadják a 
nagy opuszt, vörös hetükkel lesz kiírva vá­
rosunk kulturális haladasáoak történetköny- 
vébe.

Szerényebb, de azért nem kevésbé 
nevezetes esemény lesz majd a k o r n e v i l *  
l ei  h a r a n g o k  előadása. A pécsi hírlap­
írók husvét hétfőjén a színházban s ez 
utón remélik, hogy a hirlapirók Szövetsége 
javára össze tudnak hozni egy szép — hús­
véti pirostojásra valót. Csak a pécsi közön­
ségtől függ. ho^y ez a pirostojás maradandó 
emlékképpen pár száz forintra váltva sze­
repeljen a hirlapirók 8: övetségének kassza 
jában.

A harmadik művészeti szenzáció, mely­
ről a hét eseményei között meg kellene 
emlékeznem, egy hangverseny. É l ő  p i a  
k á t o k  jelez ék az utcasarkokon e héten e 
hangversenyt, mely érdekes bekezdése lett 
▼oina a jövő hétnek, de hát a hangverseny 
elmarad. Csak legalább thea uzsonna lenne 
helyette a jótékony nöegyletben, hol a 
hangversenynek kellett volna megtörtén­
nie 1

Egyéb nevezetes dolog aztán nem is 
*kad már e hét történetében. Hacsak az 
nera, hogy Budapest palotát építtetett a ko 
fák számára és 8anyaró Vendel ezután nem 
RE utca sarkon Ülő Bábi nénitől, hanem a

• •

r

Es odalenn a nézőtéren 
Egy kedvelt ur, ha megjelen, 
Ah, mosolyog az édes páholy 
8 mosolya diszkrét végtelen.
Most is rcvftr . í1.: benne nc'^yt- 
kegyedre vetünk iuo*t zealot . 
Redaktor ur, az égre kérem :
A szinészpáholyt nézze meg !

A szinéazpáholyt hogyha látom,
Midőn szép hölgyekkel tele,
Ugyan mi történik szivemmel,
Hogy alig bírok meg vela . . .
Azt kérdi ön, miért forr vérem, 
8zivem oly siörnyen mért remeg? 
Redaktor ur, az égre kérem :
A szinészpáholyt nézze meg 1

Színházunkba a közönséget 
A szinészpáholy vonzza csak 
Es mondhatom, a szép szemacakék 
Igen erőien vonzanak 
8 ha kiváncsi, hogy a sziuhazba 
Én minden este mért megyek, 
Redaktor ur, az égre kérem :
A szinészpáholyt nézze meg !

V a l a k i

N a p i r e n d  1 8 9 7 .  f s S f i á r  2 1 -ón és  2 2 - é n .
Naptár: v a H m r 11 h p, febr. 21. Hóm. katk. : 

Hatvanad van — ?r«t : Meinrád — Gör.-kal. (fabr. 9 ) 
Hetvened vhh. — Zsidó.' Adar 19. — Hap kól é 
óra 41 perckor;  nyupzik  5 óra 15 perckor J — Hold 
kól éjjel 11 órakor;  nyuga/ik reggel 7 óra 54 perc­
kor. — Hétfő, febr. 22. — Róm. kath.: Péter «zéi.f.
— Prot. : Didim. — Görög kel. (febr. 10.) Pál vért,
— Zsidó: Adar 20. — Nap kél 6 óra 58 perckor;  
uyugezik 5 óra 17 perckor. — Hold kél éjfélkor; 
nyugszik reggel 8 óra 20 perckor.

Időjárás : kewórtéklei f a g y p o n t  ; lég 
ayeaiás 760. — Kilátás : a közpoati a e tee re le f iá i  
intézet jelzete szeiiut : száraz, ködös idő és fagypont 
körüli hőmérséklet várkató.

Pécsi T akarékp én ztár közgyűlése vasárnap d. 
e. 10 órák or.

Mecsek egylet közgyűlése vasárnap d. e. 11
órakor.

Katonai sorshúzás a városházán vasárnap d
e. 10 órakor.

Mohácsi kath. Legényegylet mulatsága vasár-
nap este 8 órakor.

Bar.-sellyei iparosinak műkedvelő szinelőadása
vasárnap este 8 órakor.

Verdi rekviem próbája a Hattyúban hétfőn d
ii. 5 órakor.

Színház : vasárnap d u. „Becstelenek este
,.N4ni.“ Hétfőn „Orleangi szüz.“

vasárcaarnotL alatt parádés trau Babettől 
togja vonni napi csemegéjét, a «ült tököt. 
No meg aztán, hogy a fővárosi újságírók 
tüntettek a sajtószabadság érdekében s a 
kormánypárti képviselők legnagyobb kocká­
zattal járó sportra vetemedtek a kormány 
érdekében, be akarták bizonyítani, hogy
t u d n a k  b e s z é l n i .

Ámbátor statisztikát lehetne készíteni 
a kormán) párti beszédekről, melyeket e hé 
teo hallottunk. És ezzel a statisztikával köuy* 
r.yebben boldogulnának, mint azzal a statisz­
tikával, a mit a tanfeltigyelőségeknek keli 
készíteni. Vagy hatvannyolc statisztikát ve­
zettek eddig s e héten rájuk irt (persze 
levélben) V 1 a s 8 i c h miniszter, hogy mu­
tassák ki, hányféle statisztikát vezetnek. 
hjrj tehát a hatvankiiecedik «statisztika lesz 
a" s t a t i s z t i k a  s t a t i s z t i k á r ó l ,
a mely ha elkészül, Ízelítőül be fogjuk mu­
tatni olvasóinknak is.

Ne tessék azonban megijedni. A far­
sang elmúlt akkorra ; böjt lesz és böjti szó­
rakozásnak egy kimutatás a kimutatásokról 
nem is olyan megvetendő valami. Csakhogy 
u t ik  egész életüket staiiszi ikaval töltik, 
azok nem vélekednek így. Kivéve talán 
V a r g h a  Gyulát, a ki a statisztika mellett 
ráér 'akadémiai pályadijaknak sok titkos 
pályázó elől elkapanntasa végett még verse­
ket is írni ! „

Kővágó Örs.

— (Közgyűlések.) Holnap (vasár­
napi délelőtt 10 órakor tartja városunk első­
rangú pénzintézete, a Pécsi Takarékpénztár 
részvénytársaság, -endes évi köz ,v ü’.éj; A
x ö ^ y ü ’.és t r0yai a kovetkesók : az igazga­
tóság jelentése a múlt üzletévről; a felü­
gyelő bizottság előterjesatése a pénztári á l ­
lapotról és a felment vény megadása ; a múlt 
évi üzleti mérleg és nyeremény megállapí­
tása ; tisztujitás és végül esetleges indítvá­
nyok. — Ugyancsak holnap tartja a Mecsek- 
egyesület is évi rendes tisztújító közgyűlését. 
A közgyűlés délelőtt 11 órakor kezdődik a 
városháza közgyűlési termében.

— (Rémhír.) A városi Tanács hir­
detményben teszi közzé, hogy mivel a köz 
adók befizetésére vonatkozó első részlet ha­
táridő már elmúlt, figyeloaeatettetik az adózó 
polgárság, hogy úgy az egész negyedévi, va­
lamint a mait évről netán mé* hátralékban 
maradt mindennemű állami és városi, úgy 
útadó, nemkülönben mindennemű közvetlen 
illeték és bélyeg-csonkitási hátralékokat a vá­
rosi pénztárnál annyival is inkább befizessék, 
minthogy ellenkező esetben azok a legszigo­
rúbb kényszer eszközök felhasználásával fog­
nak behajtatni.

— ( A  Verdi-rekviem) próbái ja ­
vába folynak minden alkalommal nagy hall­
gató közönség részvételével. Hétfőn, f. hó 
22-én az offertorium és a „Lux aeterna* 
részek solo kvartettel és tercettel kerülnek 
próbára, utána pedig a sanctus és a libera 
teljes karral. 8zerdán és pénteken az égésé 
müvet elprobáiják*

— (Ováció.) Ritkán részesül valaki 
a népszerűség oly nyilvánulásában, mint a 
melyben Dollinger András — ki tegnapelőtt 
vezette oltár elé Nagy-Kanizsán az ottani 
„régi sörház* tulajdonosának K n o r t z e r  
N -nek bájos leányát. Knortzer Emíliát. — 
Csütörtökön este érkezett meg a fiatal pár 
Pécsre. A . pályaudvarnál a „vendéglősök 
szikvizgyára* és a „vendéglősök egyesülete* 
részéről küldöttség fogadta az érkezőket, az 
országúton pedig a Pécsi Polgári Kerékpáros 
Egyesület 26 tagja várt reájuk szines lám* 
pionokkal díszített kerekeken, egyesületi 
egyenruhában és ezek képezték az uj párnak 
diszkiséretét az országút, Deák utca, Széche- 
nyi tér, Király és Kossuth utcán keresztül. 
A Kossuth utca elején már százakra menő 
sokaság várta az ifjú házaspár érkezését, 
élén a házi zenekarral — s a  Rákóci induló­
val fogadta az érkezőket, Lelkes éljenzés 
között tartották bevonulásukat a „Hétfeje­
delem* szállodába, hol a társaság egymást 
érő vig felköszöntők és poharazás közepette 
közel éjiéiig volt együtt. A pécsi polgári 
kerékpár egyesület nevében előbb P e h r 
Nándor, majd V e i z e n f e l d  Ignác és 
V a l l a  Ferenc elnök köszöntötték föl a i  
ifjú házaspárt.

— ( Közigazgatási bizottsági
Ü l é s  ) Baranyavárniegye közigazgatási bi­
zottsága jövő hó 9-én (kedden) délelőtt 10 
órakor a vármegyeház közgyűlési termében 
ülést tart.

— (Botrány egy temetésen.)
Valami K e r e k e s  József nevű napszámos 
ember nagy botrányt okozott tegnap délután 
egy temetésen. Épen a búzapiacon vonult át
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a menet, midőn Kerekes részeg áliapotban 
hozzája csatlakozott és trágár nótába akart 
kezdeni. Szerencsére a budaikülvárosi órta- 
nyáról észrevették a botrányt okozó embert 
és nyakoncsipték, mielőtt még megsértette 
volna a gyászkiséret kegyeletét. A botrányt 
okozó embert feljelentették a bíróságnak.

— (R&sxia.) Rendőrségünk az éjjel 
razziát tartott s tiz hely* és munkanélküli 
csavargót tartóztatott le. A letartóztatott egyé­
nek között több van olyan, a ki már jóisme­
rőse a rendőrségnek és lopásért a börtönben 
is ültek már. Valószínűleg újabb csínyek el­
eikövetése végett keresték fel megint Pécset, 
azonban rendőrségünk ébersége idejekorán 
megakadályozta őket a manipulációban s 
most illetőségi helyükre fognak toloncoltatni.

— (Ab áruszállítás megkezdése 
Dunán.) Az első cs és kir. szab. Duna-

gőzhajózási társaság közli, hogy az árufel­
vételt Bécsben (Korneuburgban, meg Nuss- 
dorfban) cs az ezeken alul fekvő állomáso 
kon bezárólag Orsováig, beérive a Tisza 
Dráva éh Béga állomásait (a Száva-forgalom 
már megnyiiO, valamint az ezen folyam 
szakaszokról az Orsován alul fekvő, orosz és 
levautei állomások felé megnyitotta. Az áru 
szállítás Bécsből Belgrádba és a Szávaállo- 
máaokra f. hó 23 án és a Zimonyon alul 
fekvő állomásokra bezárólag Galacig, Orosz- 
orsaágba ég Levantébe f. hó 24 ón kezdődik.

— (▲ tartalékos tisztok fogház­
büntetése.) A honvédelmi miniszter a 
közös hadügyminiszterrel egyetértőleg, a tar 
talékos tisztekre kiszabott fogságfeuyitések 
végrehajtása tekintetében a következőképpen 
intézkedett. A taralékos tisztek, kikre fog 
házfenyitést szabtak ki, írásbeli parancscsal 
utasítandó!;, hogy a parancsnok által meg­
határozott időben, ha pedig időpont nincs 
meghatározva, úgy »z iilető parancs kézbe 
BÍtéaétől s/.ámitandó 3 hónap alatt a parancs­
ban megjelölt parancsnokságnál a fenyítés 
kiállása végett jelentkezzenek. A tartalékos 
tiszteknek továbbá azt is be kell jelentenie, 
hogy előreláthatólag melyik napon fogják a 
büntetést megkezdeni. A tartalékos tisztekre 
elölj .író parancsnokságuk által kiszabott fogság- 
fenyítések az állandó tartózkodási helyükhöz 
legközelebb eső közöshadseregbeli vagy hon 
véd-állomáson is végrehajthatók és ezért az 
illető állomásparancsnokságok megkeresésére 
egy fogház helyiséget kell rendelkezésre 
bocsájtaniok.

— (Két Janó tragédiája.) Teg­
nap este hét óra tájban egy Majláth-téri 
pálinkamérésből egy embert meg két tótott | - • f  ■ f

kísértek a rendőrök a városházára. A két_ I r . * « $
blakostőt csendesen szopogatta a geberduszt
* i 1

a pálinkásbutikban s a iegbékésebb szán 
dókkal eltelve Üldögéltek egy pádon. Bejött 
azonban a boltba egy csavargó kinézésű le- 
gény, akiről a két tót első pillanatra felis­
merte, bogy nem „benszülött* s igy haragos 
szemeket vetettek rá. A jövevény szinténâ * 4 . i • JÍ ». * # |
pálinkázni kezdett • ügyet bo vetett a két 
Janóra, akikben már kezdett a geberdusz

l  , a * i t fi i • Ok4, i f t •  ̂#
forrni é* harcias kedvet érez ek a vereke 
désre. Hogy s hogy nem, elég az hozzá, 
hogy nekiestek végre az idegennek és meg 
akarták versi. Szerencsére, idejekorán rend­
őrök érkeztek s igy a verekedés el lett fojtva.

A két Janó táutorogva vonult befelé a rend 
őrséghez s a városháza lépcsőin felbandu­
kolva, így biztatták egymást :

— Ne fiij pajtás ; katona megvoltál, 
katona megleszel teneked megint !

Egyelőre azonban a kóter hűvös leve­
gőjébe kerültek ; bár az idegenről a mit 
gyanítottak, az is beigazoltatott, lévén az 
már négyizben kitiltva Pécs területéről, Most 
ötödizben fogják hazatoloncolui, mert a leg­
veszedelmesebb félkézkalmárok egyike.

— (Közegészség elleni kihá­
gás.) Hogy némely ember mennyire közö 
nyö8 a közegészséggel szemben és mire tudja 
magát ráerőszakolni, hogy csak egypárkra j-  
cárt megspórolhasson a napi élelmére szük­
séges pénzből, mutatja az alábbi eset. A mai 
hetipiacon feltűnt egy rendőrnek, hogy egy 
asszouy, valamit rejtegetve a nagykeudője 
alatt, jár a vásárló nép között és megáll itt

mintha alkudnának vele valis, ott is n
Szemmel tartotta hát és épen abban a perc­
ben lépett melléje, mikor egy asszony már 
fizetni akart neki a nagykendő alatt rejte­
getett egypár döglött tyúkért. Természetesen 
az asszonyt azonnal a városházára kísérte a 
rendőr, hol kihallgatásakor azt vallotta, hogy 
a tyúkok az övéi s az éjjel megdöglöttek s 
mert igen kövérek voltak, nem akarta őket 
eldobni, hanem kihozta a piacra, mivel nem 
tudta, hogy nem szabad ilyeneket árulni. 
Hogy meg tudja, közegészség ellen: kihágás 
miatt megbüntette a rendőrkapitány öt fo­
rintra.

— (Az egyéves önkéntesek szol
gála ti ideje.) A közös hadügyminiszter 
elrendelte, hogy amaz egyéves önkéntesedet, 
kik tanulmányaikat valamelyik külföldi főisko 
Ián folytatják, a védtörvények értelmében a 
tényleges szolgálati időszak elhalasztása és 
a tényleges szolgálati időnek tetezés szerinti 
megkezése csakúgy megillesse, mint azokat, 
kik tanulmányaikat a belföldi egyetemeken, 
illetve főiskolán végzik.

— (Tolvaj leány • ) Egy urinó teg­
nap délután azzal a panaszszai fordult a 
rendőrséghez, hogy aranyóráját láncostul együtt 
és egy arany karperecét ellopták. Gyanúja 
a nála szolgáló leáuyra esett, a kit azonban 
mikor kihallgattak és lakásán házkutatást 
tartottak, semmit sem lehetett i ^bizonyítani. 
A leány két napja hagyta el a helyét ég 
most egy K é 1 e r Katalin nevű fiatal tizen­
hét esztendős szolgáló van a helyén, a kit 
T r i x l e r  Aladár rendőrbiztos szintén k i ­
hallgatott s a ki alapos gyanúra adott okot, 
hogy a lopást ő követte el. Először ugyan 
tagadott mindent, de aztán beismerte azt, 
hogy S c h w i n k Henrik fodrásznál, hol 
előbb szolgált, agy gyémánt gyűrűt lopott 
el. Hogy azonban a jelenlegi helyén is lopott 
volna, s hogy az elveszett arany órát és 
karperecét látta volna, azt tagadja, figyelőre 
fogva tartják és folytatják ellene a vizsgá­
latot.

(Egy volt fegyenc elfoga­
tási.) Az éjjel a rendőrőrjárat az Amerika 
csárdában egy gyanús emberre talált, a ki 
nem tudta magát igazolni. Természetesen, 
letartóztatták és bekísérték a rendőrségre, hol 
kihallgatásakor W e e k  Illésnek mondta ma­
gát és azt állította, hogy Görzbe való és mun­

kát keresni jött Pécsre. Utóbb azonban ki­
tűnt róla, hogy a legveszedelmesebb toivajok 
egyike, ki élte nagy részét, bár még csak 30 
éves, börtönben töltötte és legutóbb ötévi 
fegyházbüntetést állott ki. Ez év elején bo- 
csájtották szabadon • a helyett, hogy illető 
sógi helyére ment volna, azóta folyton csa­
varog és igy érkezett tegnap Pécsre, bizo 
nyára nem azzal a szándékkal, hogy tisztes­
séges utón szerezze meg itt kenyerét. Rendőr­
ségünk, mely a volt fegyenc letartóztatásával 
jó fogást csinált, fegyveres őr felügyelete alatt 
fogja haza toloncoltatni a csavargó exfegyencet.

— (Lopni akart mert részeg
volt ) S t o r k o v i c s  Jakab, páprádi lakos 
ma reggel megáliott a kocsijával a páiya- 
utcán egy bolt előtt. Miközben a boltban 
bevásárlásokat t e t t , észrevette , hogy egy 
idegen ember felugrik a kocsijára, fogja a 
gyeplőt és a lovak közé vagdos. Kiszaladt 
nyomban, de már a lovak vágtatva röpítet 
ték a kocsit. Lármát ütött, tolvajt kiabált 
és két termetes parasztember elébe is ugrót1 
a lovaknak s elfogta őket. A kocsit elhajtani 
akaró embert aztán átadták a rendőrségnek, 
hol azzal védekezett, hogy nagyon bepálin 
kázott s a saját kocsijának nézte a másét 
s azért akarta elhajtani. Most a bíróság vé­
gez majd vele.

— (Nagyreményű csemete.) Egy
tízéves leányka állított be sírva ma délután 
egy óra tájban a városháza folyosójára. Ott 
elpanaszoit* a rendőrkáplárnak, hogy K e i 1 
Tininek hívják s hogy most fél hazamenni, 
mert az egy forint busz krajcárt, a mit egy 
boltba kellett volna beviunie, az utcán elra 
holta tőle egy előtte ismeretlen inasgyerek. 
Úgy volt, hogy a buzatéren bandukolt a kis 
Tiniké, kezében szorongatva a zsebkendőt, 
melynek csücskébe volt kötve a pénz, mikor 
melléje szegődött egy inaegyerek. Megkér­
dezte tőle, hogy hová megy s mit visz a 
boltba s egy alkalmas pillanatot felhasználva, 
a beszédbe elegyedett kis leány kezéből ki­
kapta a zsebkendőt s elfutott vele. Senki se 
volt a közelben, a kit a leányka segítségül 
hívhatott volna s a vaamerő gyerek nemso­
kára eltűnt egy utcában. A rendőrségről a 
siró leáuykát haza vezették, a nagyreményű 
csemetét pedig keresik.

— (Az első fecske*) Immár tavasz 
lesz, bizonynyal tavasz — Ezért tehát né 
múljon a panasz — 8 fakadjon az öröm az

akon — Egy kávéházi kerek asztalon —
Lát*

— És
-  Az

Mely délután a „Nádor* előtt állott - 
tam, az első fecske hogy rászállott

köszönte, kik ottan
S a mint

csicseregve
asztal körül ültek nagy unottan 
a pincér később elbeszélte — Fagylaltot et­
tek hűtve csinált jégbe - Hiába, már tavasz 
lesz bizonyára — Hisz februári napnak a 
sugára — Ha ily hőstettre, változásra képes 
— Búcsút mondat a füstös szobalégnek — 
8 kiviteti az asztalt az utcára — Ez a ta­
vasznak első tanúsága — Megérdemli hát 
ez a kerek asztal — A ősit makámám íme
most magasztal 
bácsik —

— S a  tüzesvérü derék öreg 
A dicsőséget, a mely írva áll itt• •

— Udv hát nekik, a kik első ftcskét — A 
kávéházi asztalt kitették — Az utcára, hir­
detve a világnak — Elmúlt a tél s a  nyo­
mán tavasz támad !



■ 
..■ 

—
— 

■— 
■■■ 

— .. 
.... 

—.......

ê

1897. február 21.
n

P E C SI F l G Y E L u o

— (Kisasszonyok a börtönben.)
Az utcák késő esti világában nom egyszer 
feltűnést kelt egy egy meglehetős feltűnően 
öltözött járókelő hölgy, a kit minden szegény 
em ber  kisasszonynak titulázna s talán még 
a kalapját is levenné előtte, ha vele beszél. 
Mivelhogy azonban a jóneveléeü és tiszte­
letreméltó kisasszonyok nem szoktak sem 
kirívó kacérsággul öltözködni, sem késő es­
tén magányosan «étálni az utcákon, ezek 
iránt  a kisasszonyok iránt különösen rend­
őrségünk nem viseltetik semmi tisztelettel és 
ha szerét ejtheti, beinvitálja őket a rendőr 
öégi társalgóba, hogy gyenge szervezetüknek 
meg ne ártson valahogy az éjszakai hűvös 
levegő. Ma éjjel is három ilyen kisasszonyt 
vett pártfogásába a rendőrség, a mert egyik 
sem jelentette be a lakáját s állandó foglal­
kozásuk nincsen, most haza fogják őket kül­
deni a szülő falujukba, a hol ba uem is lesz 
n e k  kisasszonyok, de még rászokhatnak a 
becsületes munkára

(Csavargó koldusok.) Rossz
világ jár  a szegény emberre. Dolgozni mu­
száj neki s ha a koldulásból is megélne, 
a kkor meg a rendőrség irigyli meg tőle ezt 
a kényelmes kenyérkeresetet és a hol csak 
teheti, megakadályozza benne. Ma is valósá­
gos nappali razziát tartottak a rendőrök a 

csavargó koldusokra s éppen hetet fogtak el 
tilos koldulás miatt. Most mind a hét bentül 
a kóterban. a honnan illetőségi helyükre fog- 

j i k  őket toioncolni, hogy ne veszélyeztessék 
itt a vagyonbiztonságot.

— (Az uj gyalogsági «gyen
ruha.) A hadsereg uj egyenruhájáaak kér­
désével már évek óta foglalkoznak a katonai 
körök, anélkül, hogy a kísérletezésnél to­
vább jutattak volna. Hónapokig tanácskozott 
•gy bizottság Bécsben, mig végre uj gyalog­
sági uniformist állítottak össze. Az uj egyen­
ruha világoskék posztóból készül. A nadrág 
a bosnyák és hercegovinál gyalogesreddek 
legénységénél használatban levő bő nadrág­
gal egyenlő. Az uj egyenruhát több gyalog 
ezred legénysége között osztották ki kipróbá­
lás végett. Az uj uniformis teljesen hijjával 
van a magyar jellegnek, minthogy a magyar 
ezredek eddig csakiz a zsinóros nadrág és 
a kabát karaujtása által voltak az osztrák 
ezredektől megkülönböztethetők. Az uj uni­
formis azonban, a már eddig tett tapasztala­
tok után nem bizonyult eléggé praktikusnak, 
azért véglegesítése még nagyon kétséges és 
remélhető, hogy megmarad a magyar ezre­
dek feszes nadrágja.

— (Elkobzott szoknyák.)
rózsájá* nak hívták azt a leányzót, kiről 
most e szomorú nóta szól. Furcsa eset is az 
nagyon. Eddig csak a bét falura szóló 
szépségéről — no meg a lánggal égő tüzes 
csókjairól volt híres, de most már a szoknyái 
révén beszél róla kárörvendő, irigy gyönyö 
rüséggel a környék minden lánya és asszo 
nya. A szépségével elhomályosította az egész 
vidék fehérnépségét — ezért irigykedtek 
reá ; a csókjaival pazarul bánt — ezért meg 
vetették; de bogy a szoknyái is mind szebbek

A „falu

voltak, mint akármelyik módo9, gazdag 
leányé — ezért dühös volt rá, egy kanál#
vízben elveszítette volna minden asszony és 
leány. 8 a sors kegyetlensége megadta iri­
gyelnek azt a gyönyörűséget, hogy örvend­
hessenek a szégyenén a „falu rózsájáénak. 
Amiért olyan nagyon dühösek voltak rá az 
asszonyok, a szép szoknyái hozták rá a 
veszedelmet -  nem parádézhat már többet 
bennük vasárnap a templomban, meg a 
táncbau. Tegnap beállítottak a falu rózsájá­
hoz a csendőrök s elvitték a sok szép szok­
nyát, meg a szép leányt is. Kisült, hogy a 
szép szoknyákat nem maga veszi, hanem 
úgy kapja a — szeretőjétől Ebhez ugyan 
semmi közük a csendőröknek de kitűnt az 
is, hogy a szerető szintén uem vette a szép 
szöveteket, hanem — találta Î Egy asszony 
hozta Budapestről a cifra kelméket egy 
vasúti őr feleségének 8 mikor a vonat elha­
ladt az őrház előtt — kidobta azokat a kupé 
ablakán. A sötétben nem találták meg a 
csomagot, ellenben ráakadt a legény. így 
kerültek a „falu róz»ájatf szoknyái a csend­
őrséghez - a miből kifolyólag nagy most 

az oltani lányok és asszonyokaz orom 
között. ,I . . . î f »  • #

— (Borbély borotva nélkül.)
A helybeli vaiuti állomás I. osztályú váró­
termében a következő mulatságos jelenet já t ­
szódott le : A vonat befutott a pályaudvarba 
s egy előkelő utas szállott ki az egyik ko­
csiból. A vonat az állomáson hosszabb ideig 
áll, mivel pedig az utasnak, aki több napja

1* A KINEK NINCS SZIVE

S éppen ezek a sivár emlékek biztosítják uralmát 
a leány fölött. Még szorongatja kezét — vájjon miféle 

örvények felé fogja vezetni !
r

— Es most kívánj jó éjszakát s menj — mondja 
az anya.

A leány auyjára hajol, egy csókot lehel homlokára 
és szobájába távozik

Waidemárné azonban, mihelyt Helén visszavonult, 
diadala jas arccal fordul férje felé.

— Meg vagy lepetve — mondja — nemde? He­
lén szép, szebb mint én valaha voltam.

Waldemár nem fékezheti nyelvét s udvarias mo- 
solylyal mon ija : „Ha ez nem is . . ,tf

— Hallgass — vág közbe megvetőleg az asszony 
— Helén szépsége megérdemli, hogy k i r á l y o k  fölött 
uralkodjék, b a mi legörvendetesebb : nincs as a szive, 
az a balga szive, a milyen az enyém volt az ő korában.
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utakon sem okozott félelmet a leánynak, de ez az árny 
alak rettegésbe ejté és szárnyat ad lépteinek

A kis házikóban várakozónak arca mind jobban 
elkomorodik.

Nyomor és betegség elpusztítottak Waldemarncnak 
egykor ünnepelt szépségét ; a visszatérő már mitsem fog 
abbéi találni arcán, de még mindig dobog szenvedélyes 
szive, a mely egykor oly hatalmas szövetségese vo.t 
ennek a férfinak, meit sokan — és nálánál jobbak 
versengtek a szép nő kezéért

Ez a szív — vagy mondjuk véraUat — volt pót­
landó nála mindent, jellemet és vallásosságot De éppen 
mivel ezek pótolhatatlanok, vesztette el Waldeinarné%i L
azt a méltóságot; a mely a jellem gyümölcse s azt a 
vigaszt, a rneiy az igaz vallásosság ajándéka. így lett 
belőle az a szerencsétlen, a ki betegagyához varja fér­
jét, nem hogy vele szeretet ben kibéküljön, hanem hogy
gyűlöletével szövetkezzék.

A beteg izgatottsága Helen tavolléte alatt elvisel
hűtlenségig fokozódott. Haragja fellángolt, -úgy leánya 
még nem tort vissza, aztán meg azt óhajtotta, hogy 
Helén menjen tovább és tovább mindaddig, mig őt fel
nem találja.

De íme most — a vihar dacára — lépteket haii
t

kívülről. Helén tér vissza és uem egyedül ! A beteg 
hirtelen visszatérő életerővel emelkedik fel vánkosairól, 
kitárja karjait, persze nem azivélyes üdvözlésre, hanem 
csak afölötti örömében, hogy életének legalább u t o l s ó  
óhajtása teljesedik.

Az ajtó kinyílik — Helén kuszáit hajjal, égő arc-
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már nem borotválkozott, szakai** ina:* 
metlenné vált, azt gondolta, bőgj  felbasz 
nálja aat az időt ét megb orotváltatja magát. 
Borbély után kiáltott türgőtec és jó isóért 
meg jó pénzért, — bitien mit ntm Uhetna 
kapni ezért ! ? — elő is teremtették a várói­
ból Figaro egy utódát, Figaro tehát munká­
hoz látott, betzappanozta utasát, pontosan 
betartva művészetének minden szabályát. De 
óh j . j  ! — megtörtént a tzörnyüség, hogy 
Figaro megfeledkezett egy ctekélységról, a 
borotvakétről, — odakünn peJig indulásra 
fütyült a vonat. Nincs toll, mely híven leír­
hatná a fegyvertelenül ért szakáll- és haj- 
művésznek bárgyú arckifejezését, a beszap­
panozott utasnak dühét és kétségbeesését s 
végül a lármára odacsődült közönség kaca­
ját. Viz se volt kéznél • a „félig borotvált* 
utas boldog lehetett, hogy — úgy, amint 
▼olt — még az utolsó pillanatban elérte ko- 
c ;*át. De még a vonatnál is gyorsabban 
saelelt el Figaro, sőt még a borravalóról is 
megfeledkezett.

«lüvbszot, iroúaiorn
O  A „Boccaccio* másodszor. Nem

olyan telt ház előtt, mint az első előadásé, 
került színre tegnap este a Boccaccio éppen 
olyan jó ég kifogástalan előadásban, mint az 
első alkalommal. P á 1 f i Nina, J u h á s z 
Ilona K i » s Piéta többször arattak tapsokat,

Polgárnak kupiéit többször meg kellett 
ismételnie. T h ú r  zó  Ilona szintén jól volt 
disponálva w . több szereplők, m»nt B o r o s t ,  
K é z d i Juliska, E r d é i y i, P e r ó n  y i 
G y  a r m a t h y  derekasan kitettek magu­
kért, a karokkal egyetemben, miért is ezt az 
előadást is a legsikerültebbek közé kell 
számítanunk. (*%)

ji : .~zr

Országgyűlés.
-  A  képviselői)az ülése február 

hó SO-̂ án. (A „Pécsi Figyelő" eredeti táv­
irata.) Ülés elejéu K o s s u t h  Ferenc indo­
kolja meg indítványát az 1848. ötvenedik 
évfordulójának megünneplése iránt. Nem akar 
ez tüntetés lenni — úgymond — a közjogi 
alap ellen, hiszen pártja is közjogi alapon 
áll, nem is pártpolitika ez, hanem a nemzet 
közóhaja. A szabadságharcot a király is meg­
ünnepelte, midőn a nemzet által fölajánlott 
koronázási ajándékot a honvédeknek adta és 
az 1848-iki törvényeket szentesítette. Ha a 
szentesítést szabad ünnepelni, szabad meg 
ünnepelni a szentesített törvények megvédé 
sét is. A magyar országgyűlés érzülete ne kü­
lönbözzék a nemzetétől. Ajánlja inditváuyát 
elfogadásra.

B á n fi y Dezső b. miniszterelnök kö 
szönetét fejezi ki, hogy Kossuth kijelentette 
hogy indítványa korántsem pártpolitika ki 
folyása. Szívesen hozzájárul április 14-ének, 
mint az 1848-iki törvények szentesítést nap 
jának megünnepléséhez, ami iránt intézkedni 
fog. Kossuth indítványát tehát mellőztetni 
kívánja, annál is inkább, mivel a szabadság

harc megünneplése sértené az élő magas- 
ranguakat.

Névszerinti szavazásban Kossuth indít - 
vénvát a többség elvetette.

Fo \ tátin . ez után a földművelési tárca * ,
költségvetésének t á r g y a ló ' . .

B a r t h a Ödön polemizált T a i i . 
Bélaval s arra a konklúzióra jut, hogy bajain 
kon gyökeresen csak az Önálló vámterület 
segíthet.

Szólott még a tárgyhoz S e r é n y i  
Béla gróf is kormánypárti stílusban, a 
miután

L u k á c s  László pénzügyminiszter vá­
laszolt Asbótb Jánosnak a resicai katasztrófa 
s Visontai Somának az aninai sztrájk 
ügyében tett interpellációikra. A miniszter 
védelmébe veszi az osztrák államvasut tá r ­
saságot s ámbár az interpellálok nem vették 
tudomásul a miniszter válaszát, a többség 
tudomásul vette.

nrYUK'3 r.

T Á V I R A T O K
— K észü l a háború. (A „ P é ­

c s i  F i g y e l ő *  e r e d e t i  t á v i r a t a . )  A p á r i s i  
d i á k s á g  k ö r é b e n  n a g y b a n  t e r j e d  a  h e l l é n -  
b a r á t  a g i t á c i ó .  E d d i g e l é  m á r  2 0 0 - a n  j e ­
l e n t k e z t e k  f e g y v e r t  f o g n i  a  g ö r ö g  s z a b a d ­
s á g é r t .  V a s á r n a p  a z  i d e g e n e k  l é g i ó j á n a k  
m e g a l a k í t á s a  i r á n t  n a g y  m e e t i n g  l e s z .  —  
A  p o r t a  M a c s d o n iá b a n  i s  e l r e n d e l t e  a  m o z ­
g ó s í t á s t  a  s z e r b e k ,  b o l g á r o k  é s  m o n t e n e -  
g r ó i a k  s a k k b a n  t a r t á s a  v é g e t t .  —  O r o s z ­
o r s z á g  i s  k é s z ü l  m i n d e n  e s h e t ő s é g r e  ; a  
f e k e t e t n n g e r i  h a j ó r a j  e l i n d u l t  K o n s t a t i n n á -  
p o l y  f e l é  A l e x a n d r o v i t s  A l e x i s  n a g y h e r c e g

u NINCS SZIVE. Irta HEIOEL KÁROLY 15

•al lép a szobába s a küszöbön megjelent kalapját ke­
zében tartva, tétovázva egy idegen — igen az, a ki 
idegenné lett hozzá 1

Amint Heién anyja ágyánál félájultan lehanyatlik, 
ez parancsoló kézmozdulattal a szomszéd szobába nyíló 
ajtóra mutat s fagyos hangon csak ez egyetlen szót 
mondja : „Menj !u

Heién kérdő tekintetet vet anyjára, de aztán né­
mán, nehéz léptekkel távozik a szobából.

Amint férj és feleség egyedül maradnak, amaz — 
ő a fekete ruhás utazó — gyorsan a betegágyhoz lép s 
térdet hajtva a beteg nő kezét — azt az egykor oly 
szép kezet akarja megragadni.

De a nő visszahúzza azt.
mondja hidegen nem— Semmi képmutatás 

e z é r t  hivattam önt.
A férj felegyenesedik s mindketten némán szem­

lélik egymást egy darabig, az asszony engesztelhetlen, 
a férj félénk tekintettel.

Ha a férfiban az első viszontlátás pillanatában 
gyengédebb, jobb érzés mozdult meg. az most már el­
némult.

Az asszony
— Ha arra

szakítja meg a hallgatást először, 
kértelek, hogy ne képmutatóskodjál 
azért tettem, mtrt egy haldokló ágyá-— monda — ezt 

nál állsz
A ferli még egyszer iparkodik megtörni ezt a fa­

gyos hangulatot s reményről kezd beszélni, de az asz- 
szony nem hallgat rá.

— Elhagyom ezt a világot — folytatja — semmi
okom ezt sajnálni. C«ak egy aggaszt leányom

leányunk sorsa . . . Boldognak akarom tudni, és éa tu­
dom, hngyau lehet azzá . . . Olvastad levelemet s a 
mint idejöveteled bizonyítja, helyesled Helénre vonat­
kozó szándékaimat, terveimet. Ezért bálával tartozom. . . 
Most hívd be Helént.

A leány belép. Felindulását leküzdötte, vagy pe­
dig tud felette uralkodni.

Waldemarné közelebb hívja a világossághoz. He- 
léu engedelmeskedik.

Amint igy, a lampa fényétől elárasztva, lesütött 
tekintettel megáll, az anya szeme az apa tekintetét 
keresi.

Nyolc éve, hogy Waidemar nem látta gyermekét. 
Emlékében mindig mint félénk kicsike jelent meg. A 
lefolyt idő alatt a legigézőbb változás állott be.

— Heién — töri meg a csendet végre az anya 
— ez a*, ur ..tyád . . . Tudod, hogy az atyának enge­
delmeskedni kell.

Waidemar összerázkodik a kegyetlen gúny alatt, 
melylyel az asszony az „a t y a u szót hangsúlyozza.

— Te engedelmeskedni fogsz n e k i . . .  Kezet rá!
Atya és leánya némán nyújtanak egymásnak k e ­

zet, de Ilelén nem vágyik az atyai kezet ajkaihoz vonni 
s megcsókolni. Sejti tálán, hogy nem a hitves s a gyer­
mek utáni vágyakozá- hozta őt vissza? Az atyját kör­
nyező homály tuég nem oszlott el.

Keze lassan reszketni kezd. Elfogja a félelem, a 
melyet gyermekkorában érzett atyja közeledtére ; ez 
pedig visszagondol az ütlegekre, a melyekkel a kicsikét 
illette a mikor megvadulva, mint a macska, iparkodott 
előle menekülni.
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v e z e t é s e  a l a t t .  H a  a  s z á r a z f ö l d i  c s a p a t o k  
m o z g ó s í t á s a  i s  b e k ö v e t k e z i k ,  a  n é v l e g e s  
p a r a n c s n o k  V l a d i m i r  n a g y h e r c e g  l e s z ,  a  k i 
m e l l é  D r a g o m i r o n  t á b o r n o k o t  o s z t j á k  b e  
v e z é r k a r i  f ő n ö k n e k .  —  A  „ K a i s e r i u  A u ­
g u s z t a 44 n é m e t  c i r k á l ó  h a j ó  t e g n a p  e l h a ­
la d t  M a l t a  e l ő t t ,  ú t j á t  K a n e a  f e l é  v é v e .

— K irá ly u n k  u tazása  e lh a ­
lasztva . ( A  ,  P é c s i  F i g y e l ő *  e r e d e t i  
t á v i r a t a . )  K i r á l y u n k  u t a z á s á t  a  R i v i é r á r a  
p á r  n a p p a l  e l h a l a s z t j a ,  m e r t  m é g  s o k  f ü g  
g ő b e n  l e v ő  d i p l o m á c i a i  ü g y  v á r  m e g o l d á s ­
r a  e s  a  k i r á l y  s z e m é l y e s  d ö n t é s é r e .  A  k r é ­
t a i  e s e m é n y e k  f e j l ő d é s e  k o m o l y .

— P árbajozó rendőrfőkapi­
tány* (A  , P é c s i  F i g y e l ő 44 e r e d e t i  t á v i r a t a , )  
R u d n a y  B é l a  b u d a p e s t i  r e n d ő r k a p i t á n y t  é s  
S c i t o v s z k y  J á n o s  v o l t  n ó g r á d i  a l i s p á n t  p á r  
v ia d a l  v é t s é g e  m i a t t  a  t ö r v é n y s z é k  m a  3 - 3  
n a p i  á l l a m f o g h á z r a  Í t é l t e .

— T iszáék  napja fen ragyog . 
( A  „ P é c s i  F i g y e l ő 44 e r e d e t i  t a v i r a t a  ) ö  
f e l s é g e  b o r o s j e n ő i  é s  s z e g e d i  T i s z a  L a j o s  
g r ó f i  r a n g j á t  é s  f e h é r  e l e f á n t o s  c í m e r é t  
u n o k a ö c s c s e i r e ,  T i s z a  I s t v á n r a  i f j a b b  T i s z a  
K á l m á n r a  é s  L a j o s r a ,  v a l a m i n t  e z e k  t ö r  
v é n y e s  u t ó d a i r a  k i t e r j e s z t e t t e  a z  ö r ö k ö s  
f ő r e n d i h á z i  t a g s á g r a  v a l ó  j o g o s u l t s á g g a l  
e g y e t e m b e n .

— A L loyd b eli m am eluk-
körből. (A  , , I  * é c s i F i g y e l ő 44 e r e d e t i  t á v ­
i r a t a . )  A  k o r m á n y p á r t  t e g n a p i  é r t e k e z l e t é n  
B á n f f y  D e z s ő  b . K o s s u t h  i n d í t v á n y á v a l  
f o g l a l k o z v a  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  a z t  t e l j e s e n  
f e l e s l e g e s  n a p i r e n d r e  t ű z n i ,  m e r t  a  k o r m á n y  
a z  1 8 4 8 - i k i  t ö r v é n y e k  s z e n t e s í t é s é t  a m u ir vy —• •
i s  m e g ü n n e p e l t e d .

— A k r é ta i h arctérrő l. ( A
„ P é c s i  F i g y e l ő 44 eredeti t á v i r a t a . )  V a s s o s  
g ö r ö g  k i r á l y i  e z r e d e s  Z a m  e r ő d ö t  i s  m e g ­
s z á l l o t t a  s  a K a n e a  k ö z e l é b e n  l e v ő  t á b o ­
r á b a  g y ü l e k e z ő  f e l k e l ő k e t  f ö l e s k e t i  a  g ö r ö g  
k i r á l y  i r á n t i  h ű s é g r e .  A t h é n b ő l  a g ö r ö g  
h a t á r r a  h á r o m  g y a l o g e z r e d  é s  e g y  h e g y i  
ü t e g  k ü l d e t e t t  k i .  A  n ő k  m e g h a t ó a n  b ú ­
c s ú z t a k  e l  a h a r c b a  i n d u l ó k t ó l .  —  A  t ö ­
r ö k ö k  R e t h y m o b a n  k i r a b o l t á k  a k e r e s z t é ­
n y e k  h á z a i t .

— F ejérváry  b. nj á llása.
(A „ P é c s i  F i g y e l ő * 4 e r e d e t i  t á v i r a t a . )  F e ­
j é r v á r y  G é z a  b .  h o n v é d e l m i  m i n i s z t e r t  a  
k a t o n a i  f ő t ö r v é n y s z é k  e l n ö k é v é  n e v e z t e  k i 
a  k i r á l y .

Gabona-árak.
Hivatalosan f a l t e l é n e k  Pécs Hxab. kir. város I>ü7. 

évi fehiuár 2( >. napjáu tar to tt  hetivásárán.
Az á rak  m éterm azsánként szám íttatnak.
Búza uj 7 5 0 —7 2 0 ;  kétszeres uj 6.30—6.10

ro*s uj 6.70—6 60; árpa ő s z i ------ — .{tavaszi  . —
uj 4 .50-  4 — ; zab uj 6 20.-  5 -  ; bükköny .— . — 
kukorica uj 3.6t»—3 40 ; kukorica ó — .— .— 
t'Zt na 1.70—1.60; szalma------. 1.20

Kin&!i:; közép, m irte g ) 400 gahoiiH-kocai volt 
piaacon.

V I L T - T E R + )

I)r. Kelemen Mózes
ügy véd

ifi- ügyvédi irodáját “ W l
P é c s e t t ,  P e r c z e l - u t e z a  I .  s z á m ú  h á z b a n

m e g n y i t o t t a .

Nyilvános köszönet.
Mindazon tisztelőinknek, kik fe- 

ledhetlen f i u n k  elhunyta alkalmából 
részvétnyiiatkozatukkal — és a vég­
tisztesség adasánal megjelenésükkel me 
lyen érzett fájdalmunkat enybiteni szi 
veaek voltak, fogadják csaladom nevében 
ez utón is bálás kösiönetemet.

Pécsett, 1897. február bó 20.

Szvácsek Mihály,
belvárosi tanító.

Csinos lakás.
A Zrínyi-utczában 11. szám alatt

; e g y ,  —  3  u t c z a i ,  1 c s e l é d - s z o b a  é s  i n e l -
. l é l i h e l y i s é g e k b f i l  á l l ó  —  kényelmes la­
kás f. évi május hó 1-re kiadó.

Laptulajdonos Felelős szeikesztő
SZAUTTER GUSZTÁV PLE NINGER FERENC

TA IZS  JÓZSEF
kiadó.

* r--*( « 4
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Egy

bútorozott
szoba kiadó.

P é c s e t t ,  K i r á l y - u t c z a  2 9 .  s z .  h á z b a n
az emeleten egy csinosan bútorozott szoba, 
e ;y vagy két ur által azonnal kivehető.

Értekezhetni az ott lakó tulajdonossal.

( joinda-JBZBö I *zs | uzojn á|Bji>( 
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Kávéház-áthelyezés és megnyitás.
Van szerencsém az igen tisztelt törzsvendé­

geimet és a n. é. közönséget értesíteni, hogy a

» N emzeti“ kávéházat
a pécs-egyházmegyei alapítvány újonnan épült 
palotájába földszint

(sétatérrel szemben)
áthelyeztem, s azt

f. hó 21-én, vasárnap, déli 1 órakor
ünnepélyesen megnyitom.

Szives látogatást kérek

teljes tisztelettel

R I B A Y  F E R E N C Z .
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I
Magas, törlesztéses kölcsön

házak- és földbirtokokra

R i i t c r  é s  T á r s a
I i,

hatóságilag engedélyezett

tőzsdei- és kereskedelmi ̂ bizományi üzlet

B U D A P E S T ,
VII. Csömöri-ut 30. szám.

váltókra, házak-, birtokok- és gyárakra
70%—90%-ig a teljes becsértékig. Elfogadunk 
konvertálásokat 1000—500,000 ig u. m. amor 
tizácziók kölcsönök 4 % %  évenkint tőke 
kamattal egylltti törlesztésre. Örökségek , ha 
gyományok- és haszonélvezetekre gyorsan 
eszközlünk kölcsönöket és vételeket, valamint 
katonai házassági óvadékokat és hitbizomá- 
nyokra kölcsönöket szerzünk. Házakat, ház 
telkeket, birtokokat és nyaralókat eladunk

és cserélünk.

Kukoricza-morzsolók
kéz- és erőhajtásra, egyszerű és kettős
kzerkezettel, szelelővel és szelein nélkül.

(írtboiia-rosták,
k o n k o l y o z ó k

(trieurök);
kézi kezelésre való
Széna- és szál- 

masajtók
frk röea  v a s t  kocsira  s z n e l ie .« \l• "»* « M~+ ATakarniiíny-tlil loszt ok,

Szállitliató takarék-főző- üstök
takarniány s t b .  r é s z é r e ,

zománez bevonrattal vagy anélkül, azáls 
litókészüiékkel vagy anélkül.

Szecskavagók,
Répa- és Imrgonyayágók,
Darálok
„Agricolíl* s o r - v e t ő g é p e k  ( o l t ó k e ­

r é k  s z e r k e z e t t e l )
mindennemű vetemény számára, váltó­

kerekek nélkül.
Egy-, két-, és több vasú ekék
tóállas mellett elismert legjobb szerke­

zettel készülnek

Mayfarth Ph. és Társa

es. és kir. — ;f3 kiz. szab. 

gazdasági g ó p g y á r á I > a n
H K C S, 11/1, Taborstrasse <0.
Á r j e í r j  z é k r k  i n g y e n . —  K é p v i s e l ő k  f e l -

vétetnek.

PÉC81 FIGYELŐ" 1897. február 21.

P é n / K Ö i r - ö n .
- 4  4 • *

Birtokra, házakra, gyárakra és
gőzmalmokra.

első helyű betábiáeásta 40 évre 4 %  száza­
lékra, 50 évre 4 százalékra. 2 '.k é 3-ik helyű
betáblázásra 6 százalékra.

Váltóra 5 - 6  százalékra 10.000 írtig gyor­
san és discretio mellett szerez — valamint 
drága adósságokat converts!, úgyszintén val­
lót letzámiioltat.

Scliwarcz Márton, Budapest, Dob-
uteza GO. sz.

Kitűnő íreferencziákkal szolgálhatok.

Mindenki V ;’ \
akar lemondani a  kávé m egszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a Kathreiner- 
kávé hozzátétele által elvész az ideg-
izgató babkávónak általánosan ismert . .•
és rendes használatnál annyira egész- % f i e  #
ségrontó hatása. * ***************  _________  *

M i n d e n k i  ■ ,  kinek egészségét ÇT"
■  ■ ■ ■ — ■! va,am* megrontotta. Különösen ideg- s gyomorbántalmakban
szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 
megemészthető italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. **************
M i n d e n  aaszony és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen

jótékony hat ssal van a tápláló Kathrei ner-kávé « a kik kut­sai van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel- 
lemes,enyhe ize miatt, úgy ba ókávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik.

M i n d e n k i  8 ki a há2tar,ásban takarékos, de ízletes és • mellett
——— -----  egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni.
fakarekossági szempontból is ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval
vegyítve, akár tisztán. •?***•*•*«****«***********»*»»...» ..

role KR îun-maláta-kávé " T "  8gészségl 48 családl.....—  kávé, a m ely s z e m e k b e n  a
le g jo b b  m a lá táb ó l k é s z ü l; a b a b k á v é  k e d v e lt Iz é t a K a th re in e r -té le
gyárMsi móa adja m eg  n e k i, a m e ly  a le g h íre s e b b  s z a k te k in té ly e k tő l
e lis m e rv e , m inden m ű ve lt á lla m b a n  té r t  h ó d íto tt. C s a k  a K a th re in e r -
kávé egyesi’! magában a b a b k á v é  k e lle m e s e n  .n g e r lő  Iz é t  ée  a m aláta-
ka " 3K e g é s zs é g e s , o rv o s ila g  e lis m e rt é s  m e g e rő s íte tt  e lő n y a lt

O k i t r í t t  f it t  kr + t * t  r *

K r P P l P l í r  T é v e d é s e k  é s  m e g k á ro s o d is  k ik e rü lé s e  v é g e tt  b évé
sáriás a lk a lm á v a l te s s é k  jó l vl- %j ,

gyázni az e re d e ti d o b o z ra , a m e ly e n  e z  e fe lírá s  van

Az oiyan csomagban, a melyen nincs rajta  a Kathreiner név, hamisított kávé vanv wt •Mf'/íaí.áíá!**

Nyomatott Taise^Jóasefnél P é c  ett, 1897.




